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Kynux Haoin
Kuiscovkuii HayionanbHuu 1iH28ICMUYHULL YHIBEpCUMEM
CTUJIICTUYHE 3ABAPBJIEHHS 3AITIOSUYEHUX
AJIBEPBIAJIBHUX ®PA3EM HIMEIIbKOI MOBH

JluHaMiuHI TpOIleCH B CIOBHUKOBOMY CKJaJii MOBH BiI0OyBarOThCS uepe3
Horo mepeOyI0oBYy, peopraHizaiito O0araTOBUMIPHHUX B3a€MO3B’S3KIB MK
CKJIJIOBUMH  CJIOBHHMKA, MOBHI 3alO3W4YeHHS. TepMiH «3alO3UUYCHHS
PO3IIISIIAETHCA YV 3B A3KY 3 TEOPIEI0 MOBHUX KOHTAKTIB, B3a€EMOJII€I0 MOBHHX
CUCTEM, SK OJUH 13 MUIAXiB 30aradueHHs CJIOBHHKOBOTO CKJIaay MOBHU
(Bloomfield, 1933). IIutanHto 30aradeHHs] JIEKCUKHA 1HIIOMOBHHMH CJIOBaMH
npucBsideHi  npari  MoBo3HaBmiB 0. Knykrenka (OKiykrenko, 1966),
VY. Baitnpaiix (Weinreich, 1977), C. Jleauconoi (lenucosa, 2003), O. CtumioBa
(Ctummos, 2005) Ta iH. /10 MOBHUX YMHHUKIB 30UTBIIEHHS KUTBKOCTI 3aM03UYEHb
BIIHOCSITh TIParHeHHsl JI0 TIOJIOJIAHHS HOMIHATHBHOI HEJIOCTAaTHOCTI, JIO
yHi(ikaIii MOBHHUX 3ac001B; J0 MO3aMOBHHUX YUHHUKIB — B3A€EMOBIUIUB KYJIbTYP,
BHYTPIIIHbO-COIIAIBHUM PO3BUTOK CYCIIUIBCTBA, MPOTPEC HAYKH, TEXHIKH.
(Cnaba, 2005: 218). Bognouac ¢hpazeosioriuni 3a03u4eHHs JIIHTBICTH 3aTUIIATH
JI0 CEpeIuHU IMIICTAECATUX POKIB MHUHYJIOTO CTOJITTA 1032 MEXaMu
dpazeonoriugoro GoHAY, X04a BiH € CKIAJHUM KOHTJIOMEPATOM HAIlIOHATLHUX
Ta IHTEpHAI[IOHAIIbHUX 3BOPOTIB.

[louatok BceOIYHOMY BHBYEHHIO OCOOJMBOCTEH  (YHKIIIOHYBaHHS
3alO3MYCHUX 3BOPOTIB Ha Marepiaiai HiMernbkoi MoBu TokiaB B.['aBpuch
(I'aBpucs, 1971). Jlo ¢ppazeonoriunux 3ano3udeHb BiTHOCUMO iHTEpHaIIOHAJIbHI
3BOPOTH, SKiI 3a()iKCOBaHI B JIGKCUKOTPA(PIUHUX JDKEpEax Ta BXKHUBAIOTHCS B
HIMEIIbKI MOB1 B 1HIIIOMOBHIM, HETpaHcHiTepoBaHiid Gopwmi. [lig HiIMEbKUMU
anaBepOiaTpHUMHM (PpazeMamMu PO3YyMIEMO CTIHKI CIIOBECHI KOMILIEKCH PI3HUX
CTPYKTYPHUX 1 CEMaHTUYHHMX THUIIIB, SIKI BUKOHYIOTb CHHTAaKCUYHY (PYHKIIIIO

00CTaBUHMU.
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Martepiaa po3Biaku ckianaiotb 49 anepOianbHuX (ppazem, sKi BUITy4YeH1
IUISIXOM CYIIbHOT BHOIPKH 3 (Ppa3eosoriyHoro CJIOBHUKA HIMEIBKOI MOBH
"Redewendungen und sprichwortliche Redensarten" (DUDEN). [las
BU3HAYECHHS MOBU-JJOHOPA BUKOPUCTAHO METOJ JIEKCUKOTpapiyHOro aHamizy. Y
peeCTpOBIM  YacTHUHI  JIEKCHKOrpadiuyHoi cTtaTTi 3adikcoBaHl  HIMEIbKI
anaBepOianbHi (ppazemu, K1 MOXOAATH 13 TAKHX €BPOTIEHCHKUX MOB:

— natuHcwkoi (78 %): ad libitum (DUDEN: 28) ‘3a 6akaHHSM, Ha BJIaCHHIA
poscya’; cum grano salis (DUDEN: 140) ‘i3 3acTepeXeHHSM, 3 TEBHOIO
nonpaBkoto’; per pedes (apostolorum) (DUDEN: 541) ‘mimkwu’; sub voce
(DUDEN: 707) ‘mix cioBoM’;

— ¢panny3ekoi (18 %): a gogo (DUDEN: 30) ‘ymoctans’; peu a peu
(DUDEN: 542) ‘noctymoBo, Hebararo’;

— aHriicekoi (4 %): on the rocks (DUDEN: 530) ‘3 nponoM (Tipo Harriit)’;
up to date (DUDEN: 753) ‘Ha piBHI cydyaCHHX BHMOT, B KypcCi MOJIi{, OCTaHHIX
HOBUH .

HaiicyTTeBimuit  BHecok y 30aradeHHs (¢paseosnoriyHoro ¢GoHmy
IHTEpHAIIOHAJII3MIB HIMELbKOI MOBHM 3po0uja JaTHHA SK MOBA, KOO MUCAIU
HAyKOBI Tpalll Ta sika Ha0yJia BETMKOTO KyJbTYpPHOTO 3HAYCHHs. Y pe3yibTaTi
JATUHCBKI 3BOPOTH, SIKI MPOHUKAIW B LIEW MEpioJ SK 1 3 MepuIoKepena, TaK
yepe3 MOBH-TIOCEPETHUKH, 3aCBOIOBAINCH 0€3 3alo3WdeHHs MO03HAYyBaHUX
peaniii Ta €IeMEHTIB KyJIbTypu, y HeTpaHciitepoBaHiii ¢opmi. Y XVIII cr.
BIIOYBCS TEPEPO3NOILT  IEHTPIB-KEepen 3al03UyYeHb: JIATUHChKa MOBa
MOCTYIOBO BTpauaja CBifl BUKIIOYHHUI CTaTyC HAYKOBOI MOBH, IOCTYIalOUHCh
¢dpaniy3bkiit MmoBi (Meyers, 1995). Ha cydacHomy etarii po3BUTKY CYCIIJILCTBA
HaMBaromimniow B MPOLECI MIXXKHAPOHOTO JIIHTBICTUYHOTO B3a€MO30aradyeHHs €
aHrmiceka MoBa. OTe, 3amo3WyeHi aaBepOiadbHI (pa3eMu ITOIOBHIOIOTH
NOpsiJT 13 HALIIOHAJIbBHUMHU 3BOpOoTaMu (hpazeonoriyHuil GoHA HIMEIIbKOT MOBH.

[IpoananizyeMo pemapku, SKUMH y CIOBHHKY CYNpOBOJKYyeThcs 81 %
IoCIHiKyBaHUX ¢paszeM. [[ns CTHIICTHYHOI XapakTEPUCTHKUA HIMEIbKUX

anBepOiaNbHUX (PpazeM YKUBaIOThCs Mo3Hauku bildungsspr. (kuuorcn.), Ugs.
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(pozm.), Qeh. (sucox). 55 % amBepOiampbHUX (pa3eM 3apeecTPOBaHO B
JexcukorpadiuHiii cTarTi 3 peMapkoro bildungsspr. (KHIKH. ), sIka CBITYUTH PO
BUCOKWH piBeHb ocBiTH MOBIU: ad hoc (Duden: 28) ‘cmemiabHO I IIBOTO
Bunazaky’; a priori (Duden: 48) ‘Ha ocHoBi pamimre Bigomoro’; in flagranti
(Duden: 361) “Ha micii 3;7104MHYy, B MOMEHT 31iCHEHH 3110unny’; per se (Duden:
541) ‘camo mo co6i, 6e3 TOMIIIIOK, Y IEPBICHOMY CTaHi .

[To3nauka UQS. (po3m.) Bkazye Ha Te, mo 10 % 3ano3umdyeHux Qpazem
HaJIeXKaTh JI0 PO3MOBHO-TI00YTOBOTO CTUIIIO: Per Saldo ‘3pemiroro’ (Duden: 603);
in natura‘y aivicaocti’ (Duden: 361). Hanexwnicts 6 % anBepOialibHUX (pazem
JI0 BUCOKOTO, IMiTHECEHOTO CTUIIIO KOAYEThCS peMapkoro geh. (sucox.): in puncto
puncti ‘crocoBHo cexcyanpHOCTI’ (Duden: 362), i3 pemapkamu scherzhaft, veraltet
3a3HaueHa ()pazeMa TIIyMaduThCs ‘CTOCOBHO ITHOTIMBOCTI” (Duden); hic et nunc
(Duden: 334) ‘neraiino, 3apa3 xe’; en vogue sein (Duden: 180) ‘Oytu B Mo,
MaTH NOMYJISPHICTE .

lany3p Buxopuctanus 6 % HIMEIbKUX aaBepOladbHUX  (Ppazem
BiZIOMBaeThCs mo3Haukamu Gastronomie (eacmpomnom.): a la carte (Duden: 31)
‘Ha cBiil BUOIp i3 MeHI0 pectopany’ Ta Kaufmannspr.(6izrec.): per procura
(Duden: 541), ‘3a gosipenictio’. Tlo3nauka veraltet (3acm.) Bkasye Ha 4acoBy
HaJIeKHICTh 3anmo3udeHoi ¢ppazemu (2 %): per annum (Duden: 540), ‘mopiuHo, B
pix’. Pemapka scherzh. (oxcapm.) nepenae craBieHHS MOBHS 10 MpeaMeETa
mosieHHs: per pedes (apostolorum) (Duden: 541) ‘mimku’.

3a migpaxynkamu 19 % HiMenbkux aaBepoianbHux PpazeM 3adikcoBaHo 6e3
MO3HAYKH, [0 CBIAYUTH PO 1X HeWTpanbHicTh: de jure (Duden: 149) ‘mo npaBy’;
in spe (Duden: 362) ‘3 Hami€ro, B mpoekTi, B 3aaymi’; pro forma (Duden: 557)
‘opManbHO, I ToauThes; a posteriori (Duden: 48) ‘Ha ocHOBi JocBimy’; in
extenso (Duden: 361) ‘moBHicTIO, 0€3 ckopodeHs’; salvo errore (Duden: 604) ‘6e3
noMuJiku’; summa summarum (Duden: 707) ‘y KiHIIEBOMY M1ICYMKY, 3PEIITOI’;
in nuce (Duden: 361) ‘y HailCyTTEBIIIIOMY, HAWTOJIOBHIIIOMY .

TakuM 4MHOM, TO3HAYKH € JIKEpesoM 1H(opMallii mpo BXXUBaHHS (pa3zeMu

B MIEBHOMY (DYHKITIOHAIBHOMY CTHJII ¥ cpepl MOBJIEHHS, PO 11 YaCOBY
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NOLIMPEHICTh Ta MPO E€MOTHUBHO-OI[IHHE CTaBJIEHHS MOBLS [0 IMpeaMera
ITOBIIOMJICHHS,

®pazeonoriudi Oe3nepekyagHl 3aMo3WYeHHs] OXOIUIIOITh HIMPOKE KOJIO
MOHSTH, OB’ A3aHUX 13 1CTOPIEIO JTIOACTBA. /{7151 moscHeHHs 00pasy, 110 JISKUTh B
OCHOB1 Takoro (paszeosiorizmy, HeOOXiAHUI eTuMosoriyHui KomeHTap. 41 %
JOCTKYBaHUX (Pa3eoJOTIYHUX OAMHMIIL CYMPOBOKYIOTHCS €TUMOJIOTTUHUM
komenTapeM. Tak, moxokenHs Bupaszy ad calendas graecas (Duden: 28)
‘HIKOJIM TIOB’sI3aHE 31 3BUYAEM JITaBHIX PUMJISIH, SIKI HA3UBAJIM KaJICHJAaMU TepIie
YUCIO KOXHOro Mmicsud. Kanenau Oyiau nator po3paxyHKIB 3a T'pPOLIOBUMH
3000B’s13aHHAMHU. Y TPEKIB KaJIEH] HE ICHYBajo, TOMY LIl 3BOPOT 03HAUAB «J10
qacy, sSIKH{ HIKOJIM HE HACTAHEe.

Bucnie ad usum Delphini ‘ans xopuctyBanHs mo¢iHy’ BHHUK 3a YaciB
Jroposika XIV, xomu miga godiHa — HacHiIHUKA (PPaHIy3bKOTO MPECTONy —
yKjanu 310paHHs TBOPIB AHTUYHMX KJIACHKIB. YCl TaHeOHI 3 TOYKH 30py
BUXOBAHHS MicIsl OyiM BUJIy4YeHI B 1IbOMY 310paHHI YW BUHECEHI B JOJATOK.
CyuacHe 3HaueHHS (pa3eosIorizMmy: ‘nepepoOsIeHUN i KOPUCTYBAHHS MOJIOII,
mkosisipiB’ (Duden: 29).

B ocHoBi mosiBu 3Bopoty per pedes (apostolorum) (Duden: 541) ‘mimiku’
JSXKUTHh NIEpeKa3 Mpo anocToiB — y4HIB Icyca, K1 XOIWau MO CBITY HILIKHA Ta
NPOMOBIIYBaJIM  XPUCTUAHCbKE  BipocmoBigaHHsA. OTKe,  MPUCYTHICTh
€TUMOJIOTIYHOTO KOMEHTapl0 y JEKCUKOTpadiuyHUX CTATTAX 3al03MYEHUX
anBepOiaibHUX (Ppazeosori3aMiB € NEepelyMOBOI IMOBHOTH TIYMAau€HHS iX
CEMaHTHUKHU.

IIpoBenmena po3Bigka A03BOJsIE 3pOOMTH BUCHOBKH. 81 % 3amo3mdeHux
anBepOiaNbHUX (hpazeM HIMEIbKOi MOBU MAIOTh JIEKCUKOTpa(1yHi MO3HAYKH, 110
CBIIYUTH NPO X CTHITIICTHYHY 3a0apBiIeHICTh, a came bildungsspr. (knuorch.), Ugs.
(pozm.), geh. (sucox), Gastronomie (2acmponom.), Kaufmannspr. (6izuec.),
veraltet (zacm.), scherzh. (oicapm.); 19 % nocnipkernx dpasem 3apeectpoBani 6e3

MO3HAYKH, TOOTO € CTUIIICTUYHO HEUTPATbHUMHU.
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